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A gazdasági kiegyezés.
Erről az egész, ország közvéleményét, természetes, 

kötelességszerü és lázas érdeklődéssel lefoglaló kérdés­
ről az alábbi sorokban közöljük egy tekintélyes sza- 
badelvüpárti képviselő nézetét, kinek tekintélyét éppen 
az adja meg, hogy közügyekben minden pártkerettől 
függetlenül szokott, gondolkodni, beszélni és cselekedni ; 
s a ki a meggyőződését mindig a tárgy megfontolásából 
szokta meríteni.

Évek óta élénk érdeklődéssel .tekinti közönsé 
günk azt a küzdelmet, mely a kiegyezés kérdé­
sében Magyarország és Ausztria közölt foly. Kor­
mányok mentek, uj kormányférfiak jöttek, a küz­
delem majd nem egyenlő hevességgel foly, különö­
sen Ausztria részéről, mely főleg kenyérkérdésuek 
tekinti ez ügy eldöntését, miután érzi és látja, 
hogy az 1867-ben a kiegyezés idején tőke-szegény, 
kellően képzett kereskedőket s gyáriparosokat 
nélkülöző Magyarország, időközben takarékosságá­
val milliókat halmozott össze és kormányaink 
bölcs és buzgó tevékenysége folytán a kereske­
delmi és szakiskolákban olyan képzett fiatalság 
fejlődött, mely bátran felveheti a versenyt Ausz­
triával. Igaz, hogy a milliók még nem oly szá­
mosak, a képzettség még nem oly általános és 
intenzív, a kitartás sem oly nagy fokú, amitiönek 
kellene lenni, s a milyen Ausztriában és külföl­
dön van, de a haladás tagadhatatlan s ehhez 
képest Magyarország igényei és követelményei is 
nagyobbak, mint 1867-ben. Ezen igényeket, ezen 
keservesen szerzett anyagi előnyöket védeni köte­
lességünk és jogunk. Elvárhatjuk és követelhetjük 
Ausztriától a változott közgazdasági helyzet res­
pektálását.

Kormányunk és a szabadelvüpárt, mely 1867. 
XII. t.-cz. értelmében a kiegyezés alapján áll, a 
melyet törvényeink utasítanak a kiegyezési tár­

gyalások vezetésére és Magyarország jól felfogott 
érdekeinek megvédésére, — természetesen éppen 
a kiegyezés fogalmából kifolyólag kellő méltányos­
sággal mérlegelve Ausztria közgazdasági érdekeit 
is, — kötelességéhez híven Magyarországnak köz­
gazdasági téren is védi érdekeit, biztosítani törek­
szik fejlődését s ez alapon igyekezik a kiegye­
zést megkötni. Nem is lehet másként. Ha 
kellő védelmet nyernek Magyarország kereske­
delmi, ipari és mezőgazdasági méltányos igényei, 
a kiegyezési politika vezérférfiainak s az ezeket 
követő pártnak a törvény értelmében a kiegyezést 
meg kell kötni. Ha ellenben hiába való faradság­
nak bizonyulna Ausztria elvakult politikai pártjai­
val egyezkedni, akkor — szintén Magyarország 
szentesített törvényei értelmében — jogunk van 
az önálló vámterület felállításához. És ha nem 
lehet jobb, mélrányosabb kiegyezést kötni, bár­
milyen nagy megpróbáltatásokba is kerüljön, 
— mert kerülni fog, — az önálló vámterület lé­
tesülni fog. Hogy aztán Németország, mely magas 
vámokkal védi iparát és különösen mezőgazdasá­
gát az első sorban mezőgazda Magyarország ellen 
is, — Olaszország, melynek ipara szintén most 
emelkedik, ellenben bort stb. túlsókat termel, — 
Románia, melynek gabonanemüekben nagy feles­
lege van, ipartermékeket pedig súlyos vámmal 
terhel stb., mit fog tenni Magyarország ellen, az 
eddigi tapasztalatok után ítélve — valószínűleg 
elképzelhetjük; s ha még Ausztria is hozzájuk 
csatlakozik, bizonyára nem lesz éppen rózsás a 
helyzet. De hát ha bőven lesz pénzünk, bőven 
lesz képzett és szolid kereskedőnk és iparosunk, 
ha Magyarország nyersterményeinek nagyobb 
részét jó áron magunk fogyasztjuk el, ha lesz 
kitartásunk, türelmünk és különösen takarékossá-

Magyar remekírók.
A magyar irodalom főművei.

Második sorozat: Arany János munkái, II köt., kisebb köitern.; -- 
Vörösmarty Mihály munkái, II. kötet, epikai költem. , — Reviczky 
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Ede színmüvei, I. köt. — Összesen öt kötet. — Kiadja a Franklin- 

Társulat. 1902.

Ha igaz, a mit Carlyle mond : hogy a föld népei, 
mint az evezek, abban az arányban állnak ellent az 
idő emésztő hatalmának, a mint. a nemesebb elem is 
több, vagy kevesebb bennük ; akkor a mi nemzetünk­
nek nincs oka, hogy a pusztulástól, elziillestől féljen. 
Az a maradandó emlék, melyet a Frankiin-Társulat 
klasszikusaink egyöntetű kiadásával Aliit a magyar nem­
zeti géniusznak, minden frázisnál meggyőzőbben hir­
deti, hogy ez. a nemzet, mely hajdan véres csatamezü­
kön szolgálta a ezivilizáe/.iót, az idők fordultával tak­
tikát őseiéit, s ma már úgy értelmiség, mint általános 
tudomány és műveltség dolgában is, megállja helyét a 
nyugoti nemzetek közt minden téren, hol a czivilizáczió 
nagy harczai folynak.

Irodalmunk aránylag újkeletű. Az olaszoknak, a fran- 
cziákmtk, a spanyoloknak és az angoloknak, sőt a né­
meteknek is, gazdag irodalmuk volt már akkor, a mi­
dőn nálunk a nemzeti nyelv még a földhöz ragadt 
pórnép kunyhóiban húzta meg magát s egyáltr hibán 
alig tartatott méltónak arra hogy irodalmi köntösbe 
öltöztessék. De más oka is volt meg annak, a miért 
nemzeti irodalmunk nem fejlődhetett. Inter arma silent 
musae, mondja a római költő; s őseink, a keresztény­
ség határszéleire állítva, századokon át nem iró-tollal, 
hanem karddal küzdöttek a nyugoti czivilizáczió érde­
kében, melynek nyugodtabb fejlődését ők biztosították. 
Volt ugyan egy Baiassánk, egy Zrínyink, egy Gyön-

gyösink; de olyanok valónak ők, mint a sötét, viharos 
égen átezikázó meteor, melyeknek letűnte után csak 
még feketébb lett az éjszaka.

Igaz tehát, hogy a. nyugoti nemzetek több nagy írót 
és remekművet számlálhatnak; de bármily uj is iro­
dalmunk, bármily szegény is aránylag nyugoti szom­
szédjainkéhoz mérten, van egy érdeme, a melyért 
mindennél becsesebb nekünk : s ez az. hogy Európa 
irodalmai közt nincsen egy se, mely annyira a nemzet 
életéből és közérzületéből fakadt volna, mint a magyar. 
A mi irodalmunk kezdettől fogva mindig hazafias és 
nemzeti volt s mindenkor népünk legnemesebb vágyait, 
érzelmeit tükrözte.

Ez az oka, hogy az olvasás szükséggé vált, szük­
séggé a nép minden osztályában : s e szükség nyomása 
alatt egyre nőtt, erősödött az óhajtás a müveit közön­
ségben. hogy vajha nekünk is lenne oly egyöntetű, 
klasszikus kiadásunk irodalmunk remekeiből, a minők 
a müveit Nyűgöt nemzetei közt immár tuczat-számra 
forognak közkézen.

Ám ez a lappangó óhajtás nehezen volt megvalósít­
ható. Klasszikus Íróink remekei nem voltak egy kéz­
ben; s inig eg) felől összevásárlásuk roppant pénzbe, 
illőbe került, addig másfelől félő volt, hogy nem vég­
ződik-e anyagi kudarczczal a gigászi vállalat, melynek 
létesítésére a legelső írók és kritikusok vállalkoztak 
egyik legelső irodalmi intézetünk aegise alatt?...

Félő volt, hogy e nemzedék, mely Prometheus/, szik­
ráját elrabolva, ltizénél uj láuczokat kovácsol magának 
s múltjának emlékezetével hitének nagy részét is el­
vesztette: nem érti meg. nem méltányolja a fáradságot, 
az áldozatot, a hazafias, nemes buzgalmat, mely a 
nemzeti géniusz múlt és jelen kincseiből akarta meg­
építeni kultúránk legszebb diadaljelét'. . . A gőzgépek 
dübörgő zaja elfojtja a lant szelíd hangjait; s lázasan

gutik, akkor — nem bizonyos ugyan — de kiált­
hatjuk az uj helyzetet is, különben pedig nem, 
vagyis: a bizonytalan jövőért egy méltányos, tisz­
tességes kiegyezésjU koezkáztatnunk nem szabad. 
Ha pedig ez ugdUraolna lehetséges, akkor a nagy 
és nehéz küzdőm kilátásával fel kell vegyük a 
harczol| s e őzéiből biztosítanunk kell annak a 
külföld líNk^js jv-Tndülatát, a mely saját lakos­
sága érdekelt védi első sorban s csak nagy 
kedvezmények árán egyezkedik majd velünk is.

SZEMLE.
A Mátyás-szobor leleplezési ünnepe. Az októ­

ber tizenkettőre kitűzött kolozsvári Mátyás-szobor lelep­
lezési ünnepre nagyban készülődnek Kolozsvárit. A 
királyt József királyi herezeg fogja képviselni,.a kit a 
kolozsvári egyetem avatott néhány év előtt tiszteletbeli 
doktorrá. A herezeg a Ferenc/. József tudományegye­
tem uj központi épületét is felavatja, s jelen lesz az 
E. M. K. E. Erzsébet zászlójának felszentelésén is. A 
zászló«nyai tisztet Auguszta kit. herczeguő tölt; be. 
József királyi herczeguek. mint a király képviselőjének 
jelenlétében tog megtörténni a Mátyás király szülőhá­
zában berendezett muzeum megnyitása is.

Bánffy Dezső a nemzetiségi politikáról. Bt. 
Bánffy Dezső főudvarmester, volt miniszterelnök, egyik 
fővárosi folyóiratban folytatja szemlélődéseit a magyar 
nemzetiségi politikáról és a „magyar-osztrák monarkiá- 
iól.“

Rámutat, hogy Európa jelenlegi politikai alakulása 
által megkövetelt nagyhatalmi állás csak az 1867. XII. 
t. ez. által teremtett dualisztikus helyzet alapján volt 
feutartható. Nemzeti nézőpontból, de a magyar nemzeti 
állam problémájának nézőpontjából is ez a dualisztikus 
helyzet felelt meg leginkább. Még a perzouál-uuió, sőt 
a teljes függetlenség is lesülyesztette volna Magyar- 
országot a Balkáni államok alacsony nívójára és már 
régen játéklabdája lennénk a szomszédos kis- és nagy- 
hatalmasságoknak, ha a dualisztikus helyzet az idézett

dolgozó korunkban leit érdekelhetnének a költészet re- 
mekei? Sürgős dolog időben, midőn a vetések dús ara­
tást igéinek, a gazda se törődik a virágokkal, melyek­
nek tavaszkor örült!

Ám a Frankiin-Társulat számot vetett mind ezzel, 
<le nem riadt vissza a koczkázattól; liiveu ama tradi- 
cziókhoz, melyek munkásságát megalakulása óta irá­
nyították, nemes ambic/.ióval fogott hozzá nagy szán­
déka megvalósításához; s a fényes eredmény, mely a 
hazafias, örökbecsű vállalkozást koronázta, bebizonyított 
egy nagy igazságot: azt ugyanis, hogy nem csupán a 
szerencse, hanem az, olvasók világa is a bátraké!

Egy csapással hódította meg a közönséget ez. a nálunk 
páratlan vállalat, a melyre évtizedek óta várt a ma­
gyar nemzet. S midőn az. első öt. kötet — melylye! a 
Frankiin-Társulat fölötte sokat törlesztett* prospektusa 
Ígéreteiből — megjelent, egyhangú volt a sajtó és a 
közönség elismerése a „Magyar Remekírók" iránt. Nem 
hivalkodó szobadísz volt ez. az első szorozat, hanem 
igazi házi kincstára minden magyar családunk, a me­
lyei, ha ki meglátta nyomban megszerette s meg is 
vette.

Mert a kötetek — nem is szólva belső tartalmukról — 
már külsejükkel és kiállításuk díszével is megveszte­
getik a könyvbarátot. Uj és szokatlan az első pillan­
tásra: s különös paradox hogy ez. az uj és szokatlan 
— a régies forma rajta. Papirosa fénytelen és bordá­
zott, mint a régi könyveké; betűi ritka szép ódon met- 
s/.ésüek s annak idején a nagy dijat nyerték meg a 
párisi világkiállításon; kötése szemrevaló: a bibliofilek 
kecskebőr-utánzatán finoman színezett kis virágbokréta, 
s mimleuik köteten az illető i ró arany nyomású keze-

*EIsó sorozat: Arany János munkái, I. köt., kisebb költem.: — 
Tompa Mihály munkái, I. köt.; — Vörösmarty Mihály munkái, L köt., 
kisebb költem.,; — Garay János munkái; — Csiky Gergely színmüvei.
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törvény szellemében létre nem jön. \ isszatérve az egy­
séges nemzeti államok életére, ismételten hangsúlyozza 
a czikk, hogy a társadalom minden vonatkozásában el­
engedhetetlenül szükséges, hogy a legerősebb sovinisz- 
tikus magyar érzület vezessen, mert e nélkül Európá 
ban, a hol létjogosultsága csak nemzeti államoknak van, 
mint állam, fenn nem állhatunk. Hogy ez elérhető le­
gyen, szükség van a törvényhozás bátrabb és cz0ltuda­
tosabb akarat-nyilvánulására, önérzetesebb energiájára a 
kormányzatnak, s mindeuekfölött általánosabb, átértet- 
tebb közbelépésére a társadalomnak. Étre nézve az 
alapok le vannak fektetve. Szükségünk vau továbbá a 
hármasszövetségre, de szüksége van iá magának a di­
nasztiának is, mely tekintettel a naponta zülöttebbé 
váló lajtántuli viszonyokra, lábai alatt biztos talajt 
csak egy egységes, erős magyar nemzeti államban ta­
lálhat. Erőben és nemzeti egységben megszilárdult ma­
gyar állam természetszerűen követelheti, hogy az 
osztrák-magyar mouarkia helyébe előbb-utóbb a m a- 
g y a r-o s z t r á k m o n a r k i a alakuljon meg. Ezt azon­
ban egy nemzetileg nem egységes magyar állam el 
nem érheti, éppen azért, oda kell hatni, hogy a na­
ponta megújultan jelentkező nemzeti aspirácziők a kellő 
energiával letöressenek. De alakuljanak bármiként is 
viszonyok — igy végzi a czikk — jöjjön bár létre a 
a gazdasági különválás is, mi útjába állani egyáltalában 
nem akarunk, sőt amint a viszonyok újabban alakulni 
kezdenek, mi magunk is most már szinte megérettnek 
tekintjük — még sem szabad, hogy a politikai kap­
csolat tekintetében más politikai irányzat érvényesül­
jön, mint az eddigi, mely a dualisztikus alapon fejlődve 
tovább, érintetlenül hagyva a dinasztia jogait, érintet- 
lenü1 hagyva a pragmatika szankczióu alapuló közös 
védelmi kötelezettséget és az ezt szabályozó 1867. évi 
törvényeket, legbiztosabb alakulás arra, hogy a kettős 
mouarkia keretén belül teljes erőnket, fejtsük ki az 
egvsöges magyar nemzeti állam létrehozatalára s eb­
ből kifolyólag arra, hogy az osztrák-magyar monarkia 
magyar-osztrák monarkiává alakuljon át.

A nemzetiségi törvény revíziója. A várme­
gyék egymásután csatlakoznak Pozsony megye átiratá­
hoz, melyet a nemzetiségi törvény revíziója érdekében 
intézett a törvényhatóságok hoz. Liptó vármegye állandó 
választmánya is — foglalkozván az átirattal — elha­
tározta, hogy a nemzetiségi törvény revíziója érdeké­
ben feliratot küld az országgyűléshez Érdemesnek 
tartjuk felemlíteni és különösen kiemelni ezt. mert. 
Liptómegye egyik főfészke a nemzetiségi izgatóknak s 
még itt is szükségesnek tartják a nemzetiségi törvény 
revidiálását.

A szászok és a magyar községi helynevek. A
szász atyafiak egyáltalán nem hajlandók belenyugodni 
a községi helynevekről szóló törvény alkalmazásába. 
Az erdélyrészi szász evangélikus egyház konzisztoi iutna 
ugyanis a hatásköre alá tartozó egyházi és iskolai hi­
vatalokhoz körrendeletét küldött a minap arról hogy 
miképpen kell alkalmazkodniok a helységnevek haszná­
latában a törvény intézkedéseihez. E körlevélben meg­
hagyja, hogy az állatni, városi és községi hatóságokhoz, 
vagy amaz intézetekhez és iskolákhoz intézendő iratai­
ban, amelyek e hatóságok alatt állanak, mindig a hi­
vatalos helységnevet használják, de melléje az eddig

használatban volt német nevet is oda tegyék zárójel­
ben. A portómeutes levelek czimzésénél is ugyanígy 
járjanak el. Az egyházak és iskolák azonban a belső 
ügyforgalomban az egyházi alkotmány értelmében to­
vábbra is a régi német neveket használják. Ez az 
utóbbi felfogás teljesen ellenkezik a törvény szellemé­
vel s betűjével s a kormány nyilván alkalmat fog 
venni magának arra, hogy ti szász egyház konzisz- 
toriumát kitanitsa a törvénytiszteletre.

A vértanuk emléke.
Évről-évre nagyobb az a kegyelet, nagyobb az a 

szent fájdalom, mely e gyászünnepen a magyar nemzet 
szivét megilleti. És a nemzeti gyászünnep bensősége 
évről-évre komolyabb, mert zavartalanabb. A nemzet 
szemei e napon évről-évre magasabbra kell hogy te­
kintsenek. Mert ma már csak ott láthatja a mai nem­
zedék a megdíesőüit vértanuk alakjait a históriai távol­
ság magaslatán, s annak tiszta légkörében. Oly szent, 
e nap, és elv parancsoló az emlékezés erkölcsi tarto­
zása, hogy többé sem lefoglalni sem fölötte elnézni 
nem Mehet. A gyász nem kevesbedik, de a glória nö­
vekszik. De mi az, a mivel e napon mind valameny- 
nyien egyaránt tartozunk a haza és a szabadság vér­
tanúinak? Nemcsak az, hogy rájuk emlékezzünk, hanem 
az is, hogy élni tudjunk azokért az eszményekért, me­
lyekért ők küzdöttek s. meghaltak.

Az október 6-iki gyásznap a szabadság legszebb ün­
nepe. S nem szabad annak tartalmát sem meghamisí­
tani, sem bármiféle képmutatással összekötni. Igen. ezen 
a napon eszünkbe kell jutni mindennek, a mi ehhez a 
nagy naphoz fűződik. Minden szépnek, nagynak és ma­
gasztosnak, — és minden aljasnak és megbocsáthatat­
lan gyalázatnak. De erőt, elszánt akaratot kell e nap­
nak emlékeiből merítenünk és nem tehetetlen erzeigest, 
mely csak úgy vau meghatva, mint a ki a színházban 
tragédiát lát, s előadás után nyugodtan vacsoráim 
megy.

Az október 6-iki gyásznap azt. jelenti, hogy a nagy 
harcz, a melyet annyiszor vezettek győzelemre a bő­
sök. — egykoron elveszett De nem jelenti azt, hogy 
e harezot — habár a viszonyokhoz alkalmazkodva és 
más alakban — folytatni nem kell. Amit az egykoron 
elvesztett harezból a történelmi akarat és a nemzet 
fölött őrködő Gondviselés kiegyenlített, az maradjon 
érintetlenül. A mi a régi diszharmóniából összhanggá 
vált, maradjon harmónia. De a mi azokat a nagy ide­
álokat illeti, melyekért a vértanuk küzdöttek s meg­
haltak s melyekből a magyar nemzetnek azt az erőt 
kell merítenie, a mi biztosítékot nyújtana, hogy ha az 
egykoron elveszett harcznak ismétlődnie kellene, ak­
kor az a harcz nem fog elveszni többé: — ezekért a 
nagy ideálokért, a m a g y a r ne m zeti eg y ségnek 
fölépítéséért, sem a munkának, sem a harcznak szüne­
telnie nem szabad.

Vegyes hírek.
— Lapunk t. olvasóit kérjük, hogy előfizetéseiket, 

valamint a hátralékokat a kiadóhivatalhoz sürgősen be­
küldeni szíveskedjenek.

— Október hatodikát, a tizenhárom honvéd tá­
bornok vériatiuságának emléknapját, kegyeletes meg­
emlékezéssel ülte meg az egész ország. Városunkban 
is lerótták a kegyelet adóját; reggel 8 órakor a rét. 
templomban, 10 órakor pedig a Bel hlen-kollégium 
dísztermében volt alkalmi istentisztelet, melyen meg­
ható szép imádságot mondott Zayzon János vallás­
tanár

— Hymen. Fo Ívovi eb Annát, Folyovich Sán­
dor nagyeuyedi kir. közjegyző és neje sz. Fekete Róza 
bájos és kedves leányát ma vezeti oltárhoz dr. Mül­
ler Jenő ügyvéd, városi társadalmunk előkelő tagja 
és buzgó munkása. A közkedveltségü, ifjú párnak s az 
általános tiszteletnek örvendő öiömszülöknek a leg­
melegebb örömmel gratulálunk.

— Székely-Daltársulat Nagyenyeden. Az ud­
varhelymegyei Székely-Dal társulat tagjai, leik az ere­
deti székely dalokat gyűjtik és énekelik, f. hó 19-én 
városunkba érkeznek és hangversenyt rendeznek a 
Bethlen-kollégium dísztermében. C/éljük nemes és ha­
zafias: fáradozásuk és lelkesedésük méltó arra, hogy 
bennünket íokou-'zetivre, testvéries érzületre és a leg­
szívesebb vendégszeietetve ébresszen. A meghívók rö­
vid idő alatt ki fognak bocsáttatni. Reméljük, hogy a 
szép iránt mindig buzgó közönségünk tömegesen fogja 
felkeresni a Daltársulat hangversenyét.

— Gyászjelentés. Kovács I s t. v á n n é sz. Páu- 
czél Erzsi ev. ref. lelkészéé életének 23 ik évében 3 
évi boldog házassága után f. hó 6-án déli 12 órakor 
hosszú szenvedés után meghalt. A mély gyászszal súj­
tott, hozzátartozók fogadják részvétünket.

— A Nagyenyedi Székely-Társaság tegnap 
este 8 órakor ülést tartott, melyen különösen a 19 iki 
concert részletei állapíttattak meg. Az egész Társaság 
lelkesen magáévá tette az ügyet, a mi kedvező kilátá­
sokat nyújt a sikerre.

— Különvonat Kolozsvárra. Okt. hó 12-én, 
Mátyás király szobrának leleplezése alkalmával külön 
vonat is fog közlekedni a brassó-kolozsvári vonal részen. 
Indul reggel 4 óra 8 perczkor, visszafelé Kolozsvárról 
esti 9 órakor. Helyárak rendesek lesznek.

— Tánczvizsga. Carbone János tánezművész, ki­
nek két Láncziskolája van városunkban, növendékeinek 
bemutató vizsgálatát f. hó 31-én rendezi. Kedvező idő­
ben a sétatéri táticzhelyiségbeu; kedvezőtlen időben 
pedig a Nemzeti Szálloda báltermében. A bemutató 
érdekes, sőt élvezetes estét Ígér a közönségnek. Sorra 
kerülnek a szokásos tánezokoo kívül: palotás, korma 
gyár, alföldi csárdás, spanyol, stájer, zsalumé, minuette, 
gavotte szép nemzeti tánezok is, melyek legtöbbjét meg­
felelő kosztümökben lejtik a növendékek. Erre a ki­
válóan élvezetes programúm estélyre mar most felhívjuk 
a szép iránt lelkesen vonzódó közönségünk figyelmét.

— Balázsfalváról Írják lapunknak, hogy végre 
valahára készen van az állami elemi iskola, már tel­
jes díszében pompázik, valóban gyönyörű, palotaszerü 
épület; Király József építőmesternek dicsőségére válik. 
A tanítás 6 tanerővel már kezdetét vette; összesen 
250 tanuló iratkozott be, ebből magyar 129, román 
109, német 12; vallásra nézve gör. kath. 107. gör. 
kel. 2, róni. kalb. 20, ev. ref. 57, izraelita 55 és 
lutheránus 9. Ugvauott. az Emke-óvóda létesítése is
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írása .. . Egy szóval, megfordítva illik rája az a régi 
magyar mondás: hogy nem a köntös teszi az embert; 
itt se a kötés, külső kiállítás szépsége teszi ugyan a 
könyvet; de mindenesetre nagyon illik rá, a mit 
Shakespeare mond, hogy: „A szép kötés csak becsét 
növeli.“

És most, alig felév múltán, itt. a második sorozat!
Ne várják tőlem e kötetek kritikai méltatását, hisz 

a köztudat, a nemzeti érzés együttható, csalhatatlan 
ösztöne rég leszűrte már Ítéletét irodalmunk e koro­
náikul királyainak érdemeiről! ... És mit Írhatnék ide 
gyönge toliammal azok után, a miket Gyulai Pál irt 
Vörösmarty lói, Kossuth Ferencz az apjáról, Riedl Fri­
gyes Arany Jánosról, Bayer József Szigligeti Edéről, 
vagy Koroda Pál Reviczky Gyuláról ? . . . Meddő dolog 
lenne róluk Írni, vagy fölülbírálni a nemzettől lég 
szentesített kritikát, mely úgy is csak a tudott ma­
gasztalások ismétlése lehetne 1

És mégis: lapozván a díszes kötetben, nem bírunk 
elnyomni néhány reflexiót.

A ki Zalán futását irta (ezzel kezdődik a Vörösmarty- 
kötet), érezte hivatását és lantos kezét rajta tartotta 
a nemzet üterén. Nem a réginek utánzása volt ez a 
hőskölteméuy, hanem a költő lelkesedésének vulkáni­
kus kitörése; s ha megjelenésekor éppen ezért egy 
egész nemzetet lelkesített, ma már, a „völgyben ülő 
gyáva korban“, nem hat ugyan oly elementáris erővel, 
de a művészetben gyönyörködő kevesek bámulatára 
mindenkor érdemes ... Szóljak-e Egerről, avagy Cser­
halomról. melynél nagyszerűbb époszt kevesebb sorban 
talán sohasem Írtak ? Vagy a Két szomszédvárról, s

más e fajta müveiről, melyeket csak azért említünk 
ritkábban, mert még Vörösmarty se múlhatta fölül azt, 
a mit élete legszebb perczeiben alkotott,?

Ki nem tudja : Arany ki volt? Dala nem hódolt kora 
hibáinak, nem zengte a pillanat szenvedélyeit; de mind 
arról dalolt, a mi szép. jó és nemes volt, s a meddig 
e földi Szent-Háromság élni fog a szivekben, élni fog 
Arany János költészete is, mely világító-toronyként 
jelzi az ideális irányt a zajgó tenger fölött. Olyan költő 
volt, a minőt századokban is csak elvétve ád a sors 
egy-egy nemzetnek: költő, a ki tudta, hogy a babért 
csak az hordja biztosan halait tékái körül, a ki emelt 
fővel járhat élte végéig. Olvassátok költeményeit, s meg­
értitek akkor a roppant gyászt, melybe az egész nemzet 
öltözött, midőn letört „költészetének aranyága" . . .

E két költő-király: Arany és Vörösmarty nélkül, 
magyar klasszikusok könyvtára el se képzelhető; s ha 
e kettőnek teljes munkái mellett a többiek válogatott, 
remekeit is megkapja a magyar közönség, valóban 
nem lesz vállalat, se itt a hazában, se a külföldön, 
mely e kizárólag nemzeti klasszikus könyvtárral belső 
érték és teljesség dolgában versenyezhetne.

Kossuth Lajos munkáinak egy kötetet szentel a vál­
lalat, s a megválogatás nehéz feladatát a nagy szám­
űzött fiára bízta. És Kossuth Ferencznek sikerült e 
vaskos kötetbe (420 lap) beleszoritaui azt, a mi „több 
mint. félszázadon át betölté az egész világot“. Nincs 
mit mondanunk Kossuth Lajosról: nemzetünk hálás 
kegyelete most ülte nagy féuynyel és ünnepséggel szüle­
tésének százados fordulóját. Az ország szivének ez egy­
séges dobbanásában és örömében részt vesz a Franklin-

Társ is, mely e napon állította föl nagyjaink Pantheoná- 
ban Kossuth Lajos szobrát — válogatott, munkáinak 
díszes kötetével. A nagy hontalan gigászi alakja a tör­
ténelemé immár, mert a magyar népet ő tette magyar 
nemzetté: a magyar nemzetet ő tette szabaddá. S habár 
a kéz, mely az izzó hazaszeretet szent igéit szántotta 
a lapokra, kint porlad is a kerepes! temetőben ; a dicső 
halott nagy lelke szerte szállt a hazában, oda ült a 
nép tűzhelye mellé s ott suttogja az ötökké élő dalt: 
„Kossuth Lajos azt üzente! . ..“

Szigligeti színmüveiből az első kötetet kapjuk és 
Bayer József rövid bevezetésének lapjain megelevenedik 
szemeink előtt az a meddő korszak, mikor a magyar 
színészet korcsmákban s falusi sziliekben tengődött, s 
ha néha városainkban is megjelent, legfölebb oly rész­
vétre számíthatott, a minővel a kiváncsi közönség a 
szokatlant fogadja . . . Mikor látjuk újra viszont A fény 
árnyait, A trónkeresőt, melyeket e kötetben olvasunk? 
Úgy értjük: — mikor látjuk viszont a színpadon 
Szigligeti drámáit, a kiről Gyulai joggal és túlzás nélkül 
mondotta, hogy „minden újabb drámairó az ő vállain 
fog emelkedni s része lesz neki a kései nemzedékek 
müveiben is.“

Egy kötetben kapjuk Reviczky Gyula összes költemé­
nyeit, melyek elé Koroda Pál irt előszót. A „fiatal nem­
zedékből“ ő emelkedett legelsőnek a „magyar remek­
írók“ közé, s ezt a kitüntetést méltán meg is érdemelte. 
Kedves alakja megéled a Koroda gyöngéd, baráti tolla 
nyomán, és szinte látjuk a sorvadó, sokat szenvedett 
fiatal költőt, a ki a klinikán halt meg, s hite ellenére 
„nem szépen temették el“. Pedig lírájának tiszta cseu-
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most van folyamatban; az Emke igazgatósága a gondnok­
ságot megbízta és felhatalmazta, hogy a kir. tan- 
felügyelővel egyetértve, a berendezéseket és felszeie 
léseket rendelje meg; a gondnokság — élén a járási 
főszolgabíróval — nagyban buzgóikodik, hogy az ügy 
mielőbb lebonyolittassék. Biztos forrásból tudjuk, hogy 
az ügy minden tekintetben már annyira haladt, hogy 
az óvoda f. hó 20-án meg fog nyílni.

— Hangverseny Abrudbányán. Párját ritkító 
impozáns hangversenyen gyönyörködött Abrudhánya 
közönsége vasárnap este. Már egy héttel előre hirdet­
ték a falragaszok Ylaüaia Irén bukaresti operaházi 
primadonna érkezését s érdeklődéssel várta az egész 
vidék a jóhirnevü művésznő neve hallatára a hangver­
seny napját. Elérkezett a vát va-várt nap s a zsúfolásig 
megtett teremben ott láttuk úgy a magyar, mint a 
román intelligencziát, kik mindannyian izgatottan vára­
koztak a hangverseny megkezdésére. Mindenkinek lát- 
szott az arezán a vágy kielégítésének sóvárgása. Meg­
szólalt a zongora akkordja, mire a vidáman csevegő 
publikum elcsendesedve, legóbferebb figyelemmel hall­
gatta végig Yiadaia kellemes sopránhangu énekét, ki 
első számul Ádám „Indiai dal“-át választotta „Volnék 
csak király“ ezitnü dalműből. A hosszú programúiból 
neki jutott a legtöbb szerep s; valahányszor dobogóra 
jött, sugárzó arczczal tombolt a közönség szimpatikus 
alakjának. Szép, csengő és magas hangja legjobban 
Verdi „Travíátá“-jának áriájában jutott érvényre, mely­
nek éneklése alkalmával a csicsergő crescendok, forték 
és piáitok vállakózásával lebilincselt minden fülel. Igazi 
művészettel imitálta a dudorászó román parasztleánvt 
s egyáltalán a népdalok éneklésével őszintén ki kell 
mondanunk, hogy Blahánét juttatta eszünkbe. Alkal­
munk volt meggyőződni arról, hogy az egyszerű nem­
csak szép, de magasztos is lehet. Nagy rész jutott a 
sikerből bájos kísérőjének, Nikola Manóidnak, ki nagy 
ügyességgel es finomsággal kísérte zongorán a művész­
nőt, Igazi művészettel előadott zongora-soloja pedig 
egyik kimagasló pontját képezte a programiénak. Tek- 
nikája bámulatos; preczisz előadása pedig nagy iskolá­
zottságra vall. Csak azt sajnáljuk, hogy többszöri dobo­
góra hívás után nem ismételte meg játékát. Yiadaia 
utitársa, Saru drámai művész költeményeket szavalt 
Petőfitől és Emiuescutól meglepő alakítással. Valóban 
kiérdemelte ő is a többször felztigó tapsvihart, A hang­
verseny lezajlása után a közönség a Detonáta éttermé­
ben foglalt, helyet a lekér asztaloknál, hol a czigány- 
zeuekar bánatos és pattogós nótái mellett mulatozott 
a késő éjfélutánig.

— A külföld ÓB Kossuth. Németország legte­
kintélyesebb és legelőkelőbb lapja a „Frankfurter Zei­
tung“ dr. VYengráf Edmund bécsi iió tollából gyönyörű 
tárczaczikket ir Kossuth Lajosról. Annyi lelkesedés, 
antni igazi hódolat van ebben a czikkben, hogy min­
den magyar embert büszkeséggel tölthet el a tudat, 
hogy a külföld, a mely pedig elfogulatlanul szemlélheti 
a magyar nemzet Iíossuth-kultuszát, igy Ítéli meg 
Kossuth világtörténet! alakját és a magyar nemzet 
szabadságba rczát.

„Magyarország ama protestáns középnemességéhől 
származott — Írja a ezikk — a melynek családi levél-

gésével sem addig, a mig élt, sem azóta soha nem 
versenyezett a „fiatal nemzedék“ egyetlen lantosának 
dala sem, pedig csak 3ö éve.; volt, mikor meg kellett 
halnia . . .

íme a „Magyar Remekírók“ második sorozatának öt 
kötete; méltó folytatása az első ötnek, s biztos záloga 
annak a komoly iparkodásnak, hogy a magyar szellemi 
nagyságok öröké méltó formában válik közkincsévé az 
egész nemzetnek. De ez a második sorozat arról is 
tanúskodik, hogy a Frauklin-Társulat meg tudja hálálni 
a közönségnek e vállalatnál oly fényesen megnyilatkozó 
pártfogását, mert az öt kötetben hatnak a terjedelmét 
adja, vagyis 20 Ívvel többet, mint a mire kötelezett­
séget vállalt. Nem is hiányzik a gyűjteményből semmi, 
a mi valóban remek és örök becsű, s az okos kiadói 
politika olcsón, könnyen teljesíthető fizetési föltételek 
mellett, a mindennapi használatra alkalmas és mégis 
tetszetős formában adja a könyvbarátoknak a „Magyar 
Remekírókat“, s a magyar közönség, mely oly szívesen 
áldoz a nemzeti irodalom javára, bizonyára ötömmel 
fogja filléreivel támogatni ezt a vállalatot, melyben 
magyar kiadók magyar remekírók munkáit magyar 
könyvkereskedők utján juttatják magyar kezekbe.

Mert valóban csak fillérekről vau szó mivel a „Ma­
gyal Remekírók“ ára — tekintve a könyvtár óriási 
terjedelmét (55 kötet, együttvéve 18—20 ezer lap) — 
fölötte olcsó: 220 korona; s ezt az összeget még sze­
gényebb sorsú családok is könnyen megfizethetik, mert 
a Franklin-Társulat lehetővé tette, hogy a vételár kis. 
havonkiut három koronás részletekben törlesztessék.

Közérdek.

táraiban annyi véres történet vau megörökítve, szám­
kivetésekről és vagyonelkobzásukról, börtönről és vér- 
bíróságokról; abból a harczhoz szokott osztályból,mely 
vallási és politikai szabadságát három századon át 
daczczal védelmezte a bécsi udvar ellen s egész a mai 
napig a leghatalmasabb gátja maradt a Habsburg or­
szágok hispanizálásáitak. Bocskai Bethlen, Tökölvi, 
Rákóczi, Kossuth, — minő változatos-ága az időknek 
és az eseményeknek és mégis minő visszatérő hason­
latosság van közöttük! Kossuth tudatában volt a küzdő 
elődökkel való eme hagyományos összeköttetésének, 
a mint irataiban és beszédeiben ennek számtalan bizo­
nyítékát találjuk.“

„Egy vagyontalan és névtelen férfin a nemzet vezére 
lett abban az. országban, a melyben születés és gazdag­
ság olyan sulykai esnek a latba. Páratlanul álló fel­
fogóképességgel és munkabírással ragadta még korának 
politikai, szocziális, gazdasági reformeszméit, s lázas 
mozgalmat hozott a formalizmusban szinte megdermedt 
világba.“

„Eme férfiúnak, a kit a nemzete, a hősei és félistenei 
közé emel. ezt igazi nagysággal kell kiérdemelnie. Azok 
a világtörténelem nagyjai, a kik a napi eseményekből 
folyó történelmi kényszerűséget gyors felfogással és 
erélyes cselekedettel valósítják meg. Kossuth il en 
férfiú volt. És azért a magyar nemzetnek nagy oka 
van arra, hogy őt szeresse és emlékét híven megőrizze.“

— Orvosi körökben már rég ismeri tény. hogy 
a Peren ez József kesc'-rttviz valamennyi ha­
sonló vizet, tartós hashajtó hatása és említésre méltó 
kellemes ízénéi fogva, már kis adagban is tetemesen 
felülmúlja. Kérjünk határozottan Ferenc/. József keserű- 
vizet.

Az intelligens közönség találkozási otthona.

Kálmán
vászon-, női és férfi divat- és kézmííáru-üzlete

Nagyenyed, Főtér (Hid mellett.)

H

Az őszi és téli idényre, teljes szakképzett­
ségem s e téren, hosszú időn át szerzett 
tapasztalataim folytán, oly előnyös bevásárlást 
tettem, nagyérdemű vevő közönségem nemes 
elve szem előtt tartásával, nagyobbrészt

hazai gyártmányú árukkal,
hogy azon kellemes helyzetbe jut oltani, a 

nagymennyiségű vétel folytán, miszerint
minden czikket sokkal jutányosadban árulha­
tok, mint bárhol, mert: a már kezdetleges 
bizalmakat megerősíteni óhajlom. E kedvező 
körülmények hatása alatt van szerencsém 
dús raktáramra becses figyelmüket e helyen 
is fölhívni. Remek ujdonságu női ruha-kel­
mék, divatselymek, mosóbársonyok, batche- 
tek, flanel lek, téli posztó és haraszt-kendők, 
kész blousok, női és férfi fehérnemüek, 
nyakkendők hírneves magyar gyártmányú, 
finom női-, férfi és gyermek-czipők s harisnyák, 
csakis finom nyúlszőrből készült férfi kalapok, 
szobaberendezések, szőnyeg-, függöny-, ágy- 
és asztalterítőkben, paplanokban, vászon-, 
kézmű- és rövidárukban. Óriási választék 
mindennemű kézimunka-darabok s hozzá­
valókban, melyek figyelmes beosztása gyö- 
ii! örködtetőleg hat vevő közönségemre.

Kitüntető bizalmu parancsukat várva vagyok

kitűnő tisztelettel

63 62-* Vorobicz Kálmán.

= Vidéki megrendelések pontosan eszközöltetnek. =

Szerkesztőség:
Dr. MAGYAR! KÁROLY TÖRÖK BERTALAN

Kiadó :
Nagjenyedi Könyvnyomda és Papirárugyár részvénytársaság

Nyomatott a Nagyeuyedi Könyvnyomda és Papii-irugyar részvény 
társaság könyvnyomdájában.

Törlesztéses kölcsönöket nyújt
előnyös feltételek alatt 20, 30, 40, 50 évre ter- 

jedőleg már 400 koronától felfelé az

Eriyiwi Mipr JÉáioi MIM B-t
Alaptőke: 800,000 kor. Tartalékalapok: 200,000 kor.

Intézeti iroda:
Kolozsvárt!, Rózsa-utcza I. sz. saját házában.

Prospektussal kívánatra ingyen szolgál az 
156 23-24 Igazgatóság.

Sz. 2788—1902. 
tlkvi.

Árverési hirdetményi kivonat.
A vízaknai kir. járásbíróság mint telekkönyvi hatóság közhírré 

teszi, hogy a Vízakna r. t. város végrehajtásénak Márk Béla végre­
hajtást szenvedi elleni 240 kor. 84 fillér tőkekövetelés es jár. iránti 
végrehajtási ügyében a gyulafehérvári kir. törvényszék (a vízaknai 
kir. jbiróság) területén levő a vízaknai 2977 sz. tjkvben A -j- 1 — 2. 
377-t 1, 3907 hr. sz. alatt foglalt Márk Béla nevére felvett ingatla­
nokra 340 korona, a pókafalvi 638 sz. tjkvben A -f- 1 r. 480, 
4SI hr. sz. a. foglalt ingatlanoknak & Márk Béla nevére felvett */, 
részére 518 kor. 50 fillér, a pókafalvi 609 sz. tjkvben A — 2 r. 
1868, I8ti9 hr. sz a. foglalt : részben Mark Béla végrehajtást
szenvedő, ,— , részben Szirba Nieoiáe 1. Vaszilie és Szirbu Mária 
férj. Buszán Nieuiáené, és ' .„ részben Szirbu Jakab 1. Vaszilie 
végrehajtás alatt nem álló tulajdonos társak nevére felveti egész 
ingatlanra 293 korona, a székáspreszákai 513 sz. tjkvben A -j- 1 r. 
2205 hr. sz. a. foglalt fele részben Márk Béla végrehajtást szenvedd, 
s fele részben Zsoarzse Mattéin végrehajtás alatt nem álló tulajdonos­
társ nevére felvett egész ingatlanra 42 korona, a székáspreszákai 
425 sz. tjkvben A 4- 18—26 r. 2265 i 416, 417, 931, 2622 2, 
2622 3, 926 2, 1079 2, 1112, 1120 1, 2494 hr. sz. a. foglalt Mark Béla 
nevén álló ingatlanokra 952 korona, az oláhbogáti 31 sz. tjkvben 
A -f 2—4, 6-10, 12, 13, 15—20 r. sz. 450 4, 752 2, 1074 1, 
1476 4, 1478 3, 1603 3, 1910 1. 1961 3,2118/3,2217 2,2217 4, 
2817, 3246, 1378 1, 3377 3, 3378 1, 2181 3, 3067 hr sz. a. foglalt 
Márk Béla nevére felvett ingatlanokra 736 korona, az oláhbogáti 
733 sz. tjkvben A 1 r. 2816 hr. sz. a. íoglalt részben
Márk Béla végrehajtást szenvedő, ’ részben Daneu Nieuláe
1. Juon és Daneu Todor 1. Juon —‘ részben Komonics Juon. 
Danen Juon 1. Todor és Dänen Nícuiae 1. Tcdor és ' részben Csind- 
rea Vaszilie végrehajtás alatt nem álló tulajdonostársak nevére fel­
vett egész ingatlanra 54 korona, az oláhbogáti 748 sz. tjkvben A + 
1, 2, r. 726, 3443, 3444 hr. sz. a. foglalt 1W/810 részben Márk Béla 
végrehajtást szenvedő részben Voje Mária szüi. Progya,
Progya Nieuláe 1. Vaszilie kiskorú, Szunáesok Frigyes, Binder Ferencz 
és Csinerán Gerászimné Prodea Anna, '"•jw—részben Kristea 
Vasiliáné Daneu Anna, Danen Mária, Nieuláe, tizolomie és Juon 
kiskorú, l-%<0 részben Fegeresán Anna szül. Prodea, «*/ részben 
Vojk Iliáné Prodea Parasekiva, Prodea Szamoilla és Gindilla Todorné 
Piodea Anna, W,M»—**4» részben kiskorú Prodea Vasilie, Filip, 
Parasehiva és Ilié végrehajtás alatt nem álló tulajdonostársak 
nevére felvett egész ingatlanra 193 korona, az oláhbogáti 387 sz. 
tjkvben A -f- 1—4 r. 1742, 1992, 2413, 3199 a, 3199 b hr. sz. a. fog­
lalt 'részben Márk Béla, \r, részben Felemás Juon, 1 részben 
Felemás Nieuláe végrehajtást szenvedők, “részben Márk Béláné 
Bóleskévi Ida, **/„ részben Felemás Nieuiáené Sojto Szóra vérgehaj- 
tás alatt nem álló tulajdonostársak nevére felvett egész ingatlanokra 
az árverést 455 koronában ezennel megállapított kikiáltási árban 
elrendelte, és hogy a fennébb megjelölt ingatlanok az 1902. évi 
deczember hó 27-ik napján d. e. 10 órakor Oláhbogát, 1902. 
évi deczember hó 29-ik napján d. e. 10 órakor Székáspreszáka, 
1902. évi deczember hó 30-ik napján d. e. 10 órakor Pókafalva és 
1902. évi deczember hó 24-ik napján d e. 9 órakor ezen tlkvi 
hatóság hivatali helyiségében megtartandó nyilvános átverésen a 
megállapított kikiáltási áron alól is eladatni fognak.

Árverezni szándékozók, végrehajtató és képviselője kivételével, 
tat toznak az ingatlanok beesárának 10 % -át készpénzben, vagy az 
1881. évi LX. t.-cz 42. §-ban jelzett árfolyammal számított és az 
1881. évi november hó 1-én 3333. sz. a. kelt igazságügyminiszteri 
rendelet 8. §-ban kijelölt óvadékképes értékpapírban a kiküldött 

kezéhez letenni, avagy az 1881. évi LX. t.-ez. 170. §. értelmében a 
bánatpénznek a bíróságnál elóleges elhelyezéséről kiállított szabály- 
szem elismervényt átszolgáltatni.

Kelt Vízaknán, 1902. évi julius hó 30-án

Korinsky,
Ő93 1 — 1 kir. aljárásbiró.

Berkovits Béla
női-, férfi-, fiú- és gyermek-készruha,

valamint

férfi-divat-különlegességi üzlete

\lagyenyeden, Főtér 3. Minorita-rend épületében.

Van szerencsém a n. é. közönség becses
tudomására hozni, hogy az őszi idényre meg-
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N látogatásait kérve, szolgálatra készen
ü kiváló tisztelettel

Berkovits Béla.
Saját szabó-műhely.
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4. oldal. Közérdek. 81. szím.

kölcsönök leggyorsabb és legolcsóbb eszközlése
házakra, földekre

4V20 o-os kamat mellett 50 évre is. Kizá­
rólag Utólagos jutalék-íizesés ellenében, 
úgyszintén köz- és magántisztviselők­
nek, katonatiszteknek, kereskedőknek, 
iparosoknak és minden hitelképes egyén­

nek discréten eszközöl hitelt

Somogyi bankiroda
bej. e/.ég.

Budapest, VI. kér., Próféta-utcza 5. sz.
(Válaszbélyeg: csatolandó.)
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Várszeg-utcza 84. sz. a.. 2 szoba, 
konyha sat.-böl álló, jó karban levő 
ház szabad kézből, készpénzfizetés 

mellett eladó.
j*- Érdeklődők bővebb felvilágosítást 

kaphatnak a helyszínén

436—1902. végrfa. szám.

Árverési hirdetmény.
Alulirt bírósági végrehajtó az 1881. évi LX. t.-cz. 102. énei­

mében ezennel közhírré teszi, hogy a gy. fehérvári kir. törvényszéknek 
1899. évi 8145—99. számú végzése következtében dr. Máj er Adam 
ügyvéd által képviselt Gliieke Adolf javam elekesi Gergyán Györgye 
és társai ellen 145 korona s jár erejéig 1899 évi szeptember ko 
18-áu foganatosított kielégítési végrehajtás utján leloglalt és 732 
koronára becsült következő ingóságok, u. tu. 1 tehén, ti ló, 1 ló­
szekér és 1 ócska cséplőgép nyilvános árverésen eladatnak.

Mely árverésnek a marosujvarí kir. jbiróság 1902. évi V. 249 1. 
számú végzése folytán 83 kor. hátralék tőkekövetelés, és eddig ösz- 
szesen 100 kor. 7 fillérben bíróik.g már megállapított költségek 
erejeig Elekesen végrehajtást szenvedettek lakás m leendő eszközlésére 
1902. évi október hó 22-ik napjának d. a. 2 órája határidőül kitüzetik 
és ahhoz a venni szándékozók eizennel oly megjegyzéssel hivatnak 
meg, hogy az érintett ingóságok az. 1881. évi LX. t.-cz. 107. és 108. 
§-a értelmében készpénzfizetés mellett a legtöbbet Ígérőnek szükség 
esetén beesaron alul is el fognak adatni.

Amennyiben az elárverezendő ingóságokat mások is le- és felüt fog­
laltatták s azokra kielégítési jogot nyerlek volna, jelen árverés az 
1881. évi LX. t.-cz. 120. §. érteimében ezek javára is elrendi ltelik.

Kelt Marosujvártt, 1902. évi szeptember hu 30-áu.

Dergán János,
kir. bírósági végri hajló.

Sz. 5322- 1902.
kö/.iir.

Hirdetmény.
Alóli mit hatóság közzé teszi, hogy Na gyen ved 

város mlajdonát képező Nemzeti Szálloda 1902. 
évi november 15-től kezdve 3, esetleg (» egy­
másután köveikező évre f. évi november hó 
4-én d. n. 3 órakor a város közgyűlés-termében 
megtartandó árverezésen, nyilvános szóbeli és zárt 
írásbeli ajánlatok elfogadása mellett, bérbe adja.

Kikiáltási ár évi 2261 korona 26 fillér. Árve­
rezni szándékozók kötelesek bánatpénzül a kikiál­
tási ár 10%-át készpénzben vagy óvadék képes 
értékpapírokban az árverező bizottság kezéhez 
letenni.

A részletes feltételek a hivatalos órák alatt a 
tanácsi irodában tekinthetők meg.

A városi tanácstól.
Nagyenyed. 1902. október hó 1-én.

Dr. Varró László,

4195—1902 tkvi.

Árverési hirdetményi kivonat.
x nniryciiy.'di kir. jórchirosig mim Id-kkiiiiyv: mit.Vág kiUhiiré 

teszi, hogv dr. Gí-raszim Emil iigyved által lo pviseit Lun Mária 
seri GcldVáu. Pipfor.nó vógrehajíaumak Lung r-zus/ánna dióiuili 
lakos végrehajtást szenvedő: elleni 91 kor 80 fillér tőke s jár. 
iránti végrehajt isi ügyében a diómáli 7 sz. tjkvben foglalt A 
•>. 6 >—27. 29—31 r. sz. ingatlanokból végrehajtást szeiivedőt
Ül,,tő . rész, összesen 917 korrona bocsarbatt az árverést elrendelte 
es hogy a fenn megjelölt ingatlanok az 1902. évi október hó 21-én 
d. u. 3 órakor Dióinál községházáu l 1 megtartandó nyilvános árverésen 
a kikiáltási áron alól is él fognak adatni

Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlanok ^Mértékének 10 
szazainkat készpénzben, vagy az 1881. éri november hó 1-én 3333. 
szám alatt kelt igazságügy miniszteri rendelet 8. §-ában kijelölt óva­
dékképes értékpapírban a kiküldött kezéhez letenni, vagy annak 
az 1881. LX. t.-cz 170 §-a értelmében a jbiroságnál történt etöleges 
elhelyezéséről kiállított letéti elismervényt átszolgáltatni.

A kir. járásbíróság mint telekkönyvi hatóságtól.
Nagyenyed mi, 1902 augusztus bő 5 napján.

Weiner,
4gr, j_j kir. aljárásbiró

497 1-2 polgármester.

Alaptőke: 200,000 korona.

Elfogad betéteket évi 5%-va. Előnyös kölcsöntG 
nyújt váltóvá és be tub láz ásni. -

Nyitva minden hétköznap délelőtt 9 12 óráig.
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A legjobb órákat és 
ékszereket küld

Magyarnak PÉCS, Németnek BÉCS.
Ne küldjük pénzünket külföldre!

SCHÖNWALD IMRE órás és ékszerárugyáros
------- PÉCSETT. =

Nem tetsző tárgyakért a pénzt visszaküldöm vagy kicserélem. — Három éri jótállással.
Egy pontos nikkel zsebóra szép kivitelben ........ 3 frt 50 kr.
Egy pontos nikkel ébresztő óra ............................ 1 frt 90 kr.
Valódi ezüst remontoir óra pontos járással ....... 5 frt — kr.

____________ 14 karátos arany lánezok csinos szép kivitelben ;

Valódi ezüst kétfedeles anker remontoir erős
szerkezettel, szép kivitelben .............................. 8 frt 25 kr.

Valódi ezüst tnla remontoir anker kétfedeles óra 10 fit 30 kr.

20 aramra nehéz 25 forint, 25 gramm nehéz 30 forint, 30 gramm nehéz 36 forint, 40 gramm nehéz 47 forint 50 kr. 
Minden lánezhoz aranyba foglalt köves lógók külön mérve 15 — 20 gramm súlyban 4 frt 50 kr.

233 29-40

Minden tárgy a kir. főpénzverdehivatal által megvizsgálva és bélyegezve. 

Kitüntetve állami és aranyérmekkel.

©©©© Több ezer elismerő levél birtokomban van.
Nagy képes árjegyzék ingyen és bérmentve küldetik. oooo

Nemzeti irodalmunk legértékesebb alkotásaik a maggar irodalom jömúveil

FRANKLIN-
Társulat kiadásannvar

1

w

czim alatl egyöntetű szép kiadásban, 
5b kötetben, díszes vászonkötésben 
adja közre a Franklin-Társulat.

Tartalmazza:
* Arany János Kisfaludy károly 
*Arany László Kisfaludy Sándor

Balassa Bálint Kölcsey Ferencz 
*Bajza József Kossuth Lajos 
Berzsenyi Dániel Madách Imre 
Csiky Gergely Mikes Kelemen 
Csokonai' V. M, Pázmán Péter 

*Czuc;or Gerg. Petőfi Sándor 
Deák Ferencz Reviczky Gyula 
Eötvös József br. Széchenyi lslv.gr. 
Fazekas Mihály *Szigligeti Ede 

*Garay János Teleki László gr. 
Gyöngyössé 1. *Tompa Mihály 
Gvadányi József * Vajda János 
Kármán József * Vörösmarty M. 
Katona József Zrínyi Miklós 
Kazinczy Fér. műveit.

* Kemény Zsigm.
Népies lyra Népballadák 

Kuruczköltészet
* A csillaggal jelzett remekírók ki­

adási jogát a Franklin-Társulat magának 
szerződésileg biztosította, úgy hogy azt 
más kiadó ki nem adhatja, ezen írók 
müvei más versenygvűjteményben meg 
nem jelenhetnek.

A Franklin-féle Magyar Ke­
rnek írók 55 testes kötele felöleli 
a legbecsesebbet, mit a magyar szel­
lem teremtett és hivatva van arra, 
hogy minden családi könyvtár 
gerincze legyen.

A Franklin-féle Magyar Re­
mekírók kiállítása méltó a nem­
zeti mű jelentőségéhez. Kötése pálya­

nyertes, művészi, erős angol vászon- 
kötés, a papírja famentes, soha meg 
nem sárguló; betűi külön e czélra 
készülnek.

A Franklin-féle Magyar Re­
mekírók öt kötetes sorozatokban 
jelennek meg 1:902 februártól kezdve 
és azontúl minden félévben egy-egy 
öt kötetből álló sorozat.

A Franklin-féle Magyar Re­
mekírók előfizetőinek külön ked­
vezmény képen a most megjelenő u.j 
magyar Shakspere - kiadás, 
G vaskos kötetben, díszkőiéiben 
20 korona kivételes árban 
szálliltatik. holott e kiadás bolti ára 
30 korona lesz, és az eddig forga­
lomban volt Shakspere kiadás 100 
koronába került. Legkiválóbb köl­
tőink remekforditásaiban közli Shaks­
pere remekeit e kiadás, névszerinl 
Arany János, Petőfi, Vörösmarty, 
Szász Károly, Lévay József, Arany 
László, Rákosi Jenő, Győry Vilmos 
átültetésében. Ez az egyetlen teljes 
magyar Shakspere. és értékes kiegé­
szítője a Magyar Remekírók 
gyűjteményének. Megrendelhető a 
Magyar Remekírók kal egy­
idejűleg.

A Franklin-féle Magyar Re­
mekírók 55 kötetnyi teljes gyűj­
temény ára 220 korona, mely ösz- 
szeg havi részletekben törleszthető; 
a hat kötetes teljes Shakspere ked­
vezményára 20 kor. a Remek­
írók előfizetőinek, ha a kél mű 
együttesen rendeltetik meg.

Sajt - aitt vr.tidazili­
es az illető iró éleiét 
és munkái nah jel­
lemzését felölelő be­
vezetéssel ellátják:

Alexander Bern át 
Angyal Dávid 
Badics Ferencz 
Bánóczi József 
Beöthy Zsolt 
Berzeviczy Albert
Bayer József 
Endrődy Sándor 
Frődi Béla 
Erdélyi Pál 
Keren ez \r Zoltán 
Fraknói Vilmos 
Gyulai Pál 
Heinrich Gusztáv 
KorotLt Pál 
Kossuth Ferencz 
Kozma Andor 
Lévay József 
Xegyessv László 
Rákosi Jenő 
Riedl Frigyes 
Széchy Károly 
Széli Kálmán 
Váczi János 
Vadnai Károly 
Voinovich Géza 
Zoltvány Irén

E fényes névsor biz­
tosítékot nyújt arra 
nézve,hogyaMagyar 
Remekírók meybíz­
ható szövegét adja a 
fölvett munkáknak, 
s hogy minden élet­
rajz önálló becsű 

munka lesz.

A Franklin-Társulat, által kiadott Magyar Remekírók

II. sorozata
épp most jelent meg, és a következő köteteket tartalmazza:

Arany János munkái II. kötet. Sajtó alá rendezte és beveze­
téssel ellátta Riedl Frigyes.

Kossuth Lajos munkáiból. Sajtó alá rendezte és beveze­
téssel ellátta Kossuth Ferencz.

Reviczky Gyula összes költeményei. Sajtó alá rendezte 
és bevetéssel ellátta Koroda Pál.

Szigligeti Ede színmüvei I. kötet. Sajtó alá rendezte és 
bevezetéssel ellátta Bayer József.

Vörösmarty Mihály munkái II. kötet. Sajtó alá rendezte 
és bevezetéssel ellátta Gyulai Pál.

#

Még a télen megjelent I sorozat pedig az alábbi öt kötetet adja: 
Arany János munkái I. Sajtó alá rendezte Reidl Frigyes. 
Vörösmarty munkái I. Sajtó alá rendezte Gyulai Pál.
Tompa Mihály munkái I. Sajtó alá rendezte Lévay József.
Garay János munkái. Sajtó alá rendezte Fevenczi Zoltán.
Csiky Gergely színmüvei. Sajtó alá rendezte Vadnay Károly.

Megrendeléseket elfogad minden könyvkereskedés, valamint a Franklin-Társulat
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